
Playpark - Laufgitter

MONTAGEANLEITUNG
Playpark - Playpen
ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Playpark - Parc
MANUEL D‘INSTRUCTIONS

PL
AY

PA
RK

BabyGo Baby Products GmbH
Am Bahndamm 1-3
33378 Rheda-Wiedenbrück
Germany

0049-5242-4188681
info@babygo.eu // www.babygo.eu

BabyGo Baby Products GmbH
Am Bahndamm 1-3
33378 Rheda-Wiedenbrück
Germany

0049-5242-4188681
info@babygo.eu
www.babygo.eu

WICHTIG:
FÜR SPÄTEREN GEBRAUCH AUFBEWAHREN. 
SORGFÄLTIG LESEN.

IMPORTANT:
RETAIN FOR FUTURE REFERENCE. 
READ CAREFULLY.
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Liebe Eltern:
Vielen Dank, dass Sie sich für unser Beistellbett entschieden haben. 
Lesen Sie alle Anweisungen vor der Montage und Verwendung  
des Babybetts! 

WICHTIG: SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR DIE ZUKUNFT  
AUFBEWAHREN.

DE  BEDIENUNGSANLEITUNG

TEILEÜBERSICHT
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MONTAGESCHRITTE
1. Installieren Sie die Bodenrohre, die kurzen Seiten mit einer Länge von 747 mm 

und die langen Seiten mit einer Länge von 897 mm. Bitte installieren Sie die 
jeweiligen Kunststoffteile gemäß Abbildung A in der Mitte und gemäß  
Abbildung B an den Ecken.

2. Installieren Sie die 
Beine mit einer 

Länge von 620 mm.

3. Installieren Sie den 
Handlauf und die Stahl-

rohre; die Längen entsprechen 
denen der Bodenrohre. Bitte 
installieren Sie zunächst Teil 
C und anschließend Teil D. 
Schließen Sie dann den Reiß-
verschluss des Handlaufs.

4. Die Installation ist 
abgeschlossen.
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DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG SORGFÄLTIG 
DURCHLESEN UND FÜR EIN ZUKÜNFTIGES 
NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN

WICHTIG REINIGUNG & WARTUNG
Das Laufgitter kann ganz einfach mit einem feuchten Lappen abgewischt werden.
Die Teile des Laufgitters müssen weder gefettet noch eingestellt werden.
Trocknen Sie die Stahlrohre ab, damit diese nicht rosten.

•	 WARNUNG: Stellen Sie das Laufgitter nicht in der Nähe einer bren-
nenden Feuerstelle oder anderer Wärmequellen auf.

•	 WARNUNG: Verwenden Sie das Laufgitter nicht ohne Boden.
•	 Achtung: Lassen Sie nichts in dem Laufgitter zurück, das vom Kind 

als Erhöhung verwendet werden oder Erstickungs- oder Strangula-
tionsgefahren verursachen könnte.

•	 Ziehen Sie alle Montageteile sicher fest.
•	 Verwenden Sie das Laufgitter nicht, wenn Teile davon beschädigt 

sind oder fehlen. Verwenden Sie nur vom Hersteller genehmigte 
Ersatzteile.

•	 Verwenden Sie kein Zubehör, das nicht vom Hersteller genehmigt 
wurde.

•	 Höchstalter des Kindes: 3 Jahre/ 15 kg.
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PARTS

Dear Parents:
Thank you for purchasing the playpen.
Please read and follow all instructions before using the playpen.

WARNING! Read the Instruction carefully before use and keep them 
for future reference.

EN  INSTRUCTION MANUAL
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ASSEMBLY STEP
1. Install the bottom tubes, short sides with length 747MM, long sides with length 

897MM . Please note the plastic parts from figure A in middle, and the plastic 
parts from figure B in corners. 

2. Install legs 
which length is 

620MM.

3. Install hand rails, 
steel tubes length 

are same as bottom.
Please note first install 
part C, then install part 
D, then zip the zippers 
on hand rails.

4. The installation 
finish.

A
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READ CAREFULLY AND READ CAREFULLY 
AND KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE 
REFERENCE

IMPORTANT CLEANING & MAINTENANCE
Easily washable with a damp cloth.No parts of the playpen need lubrication or adjustment.
Dry the steel tubes to prevent them from rusting.

•	 WARNING: Do not place the playpen close to an open fire or other 
heat source.

•	 WARNING: Do not use the playpen without the base.
•	 Attention that the risk of leaving anything in the playpen which 

could provide a foothold or create a danger of suffocation or stran-
gulation;

•	 All assembly fittings should always be tightened properly;
•	 Not to use the playpen if any part is broken, torn or missing and use 

only spare parts approved by the manufacturer;
•	 Accessories which are not approved by the manufacturer shall not 

be used;
•	 Maximum age of child:3 years old/15KGS.
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Chers parents:
Merci d‘avoir acheté le parc. Veuillez lire et suivre toutes les instructions 
avant d‘utiliser le Parc.

IMPORTANT! LIRE ATTENTIVEMENT 
À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE

FR  MANUEL D‘INSTRUCTIONS 

PARTS
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ÉTAPE DE MONTAGE
1.  Installez les tubes inférieurs (de la base), les tubes latéraux courts avec une longueur 

de 747 mm et les tubes latéraux longs avec une longueur de 897 mm. Veuillez noter 
que les pièces en plastique de la figure A se situent aux intersections (au milieu) des 
tubes et les pièces en plastique de la figure B sont placées dans les coins.

2. Installez les pieds 
dont la longueur est 

de 620 mm.

3. Installez les mains couran-
tes. La longueur des tubes 

en acier est la même que celle de 
la base.Veuillez noter que vous 
devez d‘abord installer la partie 
C, puis installer la partie D, puis 
fermer les fermetures éclair sur 
les mains courantes.

4. L‘installation est  
maintenant terminée.
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LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER CES  
INSTRUCTIONS POUR POUVOIR LES  
CONSULTER ULTÉRIEUREMENT

IMPORTANT NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Facilement lavable avec un chiffon humide.
Aucune pièce du parc n‘a besoin d‘être lubrifiée ou réglée.
Séchez les tubes en acier pour les empêcher de rouiller.

•	 AVERTISSEMENT : ne placez pas le parc à proximité d‘un foyer ou 
d‘une autre source de chaleur.

•	 AVERTISSEMENT : n‘utilisez pas le parc sans la base.
•	 Attention, ne laissez aucun objet ou autre élément dans le parc 

qui pourrait fournir un appui ou créer un risque d‘étouffement ou 
d‘étranglement;

•	 Tous les raccords de montage doivent toujours être correctement 
serrés ;

•	 N’utilisez pas le parc si une pièce est cassée, déchirée ou manquante 
et n‘utilisez que des pièces de rechange approuvées par le fabricant ;

•	 Les accessoires qui ne sont pas approuvés par le fabricant ne doivent 
pas être utilisés ;

•	 Âge maximum de l‘enfant : 3 ans/15 kg.


